
Huinga o te Poari Whenua Maori o te Takiwa o Te

Waipounamu.

Poneke, 9 o Maehe, 1931.

HE panuitanga tenei kia mohiotia ai ka tu he huinga o te

Poari Whenua Maori o te Takiwa o Te Waipounamu
ki Waitohi, a te Taite, te 26 o nga ra o Maehe, 1931, a te
10.30 o nga haora i te ata, kite uiuia i nga take e whaka-

huatia ana i roto i te Kupu Apiti ki raro nei, me era atu

take e whakatakotoria tikatia mai ana ki tona aroaro.

TE POTAMA, Kai-rehita.

[Waipounamu, 1930/31.]

Meeting of the South Island District Maori Land Board.

Wellington, 9th March, 1931.

NOTICE is hereby given that a sitting of the South Island

District Maori Land Board will be held at Picton on

Thursday, the 26th day ofMarch, 1931, at 10.30 o’clock in the

forenoon, to consider the matters mentioned in the Schedulo
hereunder written, and such other matters as may be lawfully
brought before it.

C. V. FORDHAM. ’, Registrar
[South Island, 1930/31.]

KUPU APITI.. (SCHEDULE.)

Tono kia Whakatuturutia nga Tukunga Whenua. (Applications for Confirmation of Alienation.)

He Tono kia Whakaaetia e te Minita Maori te Pahitanga e te Poari o te Mokete.

(Application for Consent of the Native Minister to Confirmation by Board of Mortgage.)

Nama.

(No.)

Nama o te
Pukapuka.

(Record No.)

Te Ahua o te
Tuku.

(Nature of
Alienation.)

Te Ingoa o te Whenua.
(Name of Land.)

Nga Ingoa o nga Tangata e whai Tikanga ana.

(Names of Parties.)
. ■ .

...
. . .

...

Nga Tangata e tuku atu ana.

(Alienors.)
Nga Tangata e tango mai ana.

(Alienees.)

I 1356 He hoko (trans-
fer)

Otipua 36b 3a .. Poihipi Arapata ma (and
others)

George Harvey.

2 1361 Oamaru 1b 2 E. A. Weld me (and) H.

Howard

Thomas Watson (Tamati
Tahuaroa).

o
?/ 1362 He m o k e te

(mortgage)
„

1b 2
..

Thomas Watson (Tamati
Tahuaroa)

Everard Aloysius Weld.

4 1363
„

1A 2
.. 9?

Thomas Jabez Gullery.

Nama.

(No.)

Nama o te

Pukapuka.
(Record No.)

Te Ingoa o te Whemia.

(Name of Land.)
Kai-tuku Mokete.

(Mortgagor.)
Kai-tango Mokete

(Mortgagee.)

5 1364a Oamaru 1b 2 Thomas Watson (Tamati Tahuaroa).. Everard Aloysius Weld.
6 1365 „ 1A 2 Thomas Jabez Gullery.

Panuitanga o te Huihuinga o nga Tangata no ratou te

Whenua Maori i raro i Wahi XVIII o te Ture Whenua

Maori, 1909.

Rekureihana Nama 52.

HE whakaatu atu tenei na te Poari Whenua Maori

o te Takiwa o Ikaroa ko te huihuinga, i raro

i nga tikanga o Wahi XVIII o te Ture Whenua Maori,
1909. o nga tangata no ratou te whenua e man nei
i roto i te rarangi tuatahi o te Kupu Apiti i raro iho nei, ka

tu kite kainga kua tuhia nei kite rarangi tuarua, a te ra

mete wa kua tuhia nei kite rarangi tuatoru mete rarangi
tuawha, kite whiriwhiri i nga tikanga o te motini e mau nei

i roto i te rarangi tuarima o taua Kupu Apiti.
I tuhia ki Poneke i tenei te 9 o nga ra o Maehe, 1931.

M. KIRIWHETA, Perehitini.

Notice of Meeting of Owners under Part XVIII of the Native
Land Act, 1909.

Regulation No. 52

THE Ikaroa District Maori Land Board hereby notifies
that a meeting, under the provisions of Part XVIII

of the Na*tive Land Act, 1909, of the owners of the
land mentioned in the first column of the Schedule hereto is

hereby summoned to be held at the place mentioned in the
second column, on the date and at the time set forth in the
third and fourth columns, for the purpose of considering
the proposed resolution set forth in the fifth column of the
said Schedule.

Dated at Wellington this 9th day of March, 1931.

M. GILFEDDER, President.

KUPU APITI. (SCHEDULE.)

Barangi Tuatahi.
(First Column.)

Baran gi Tuarua.
(Second Column.)

Barangi Tua torn.

(Third Column.)
Barangi Tuawha.
(Fourth Column.)

Barangi Tuarima
(Fifth Column.)

Okaihau 3c 2 Hehitingi (Hast-
ings)

9 o nga ra o Ape-
rira (9th April),
1931

2.30 o nga haora

i te ahiahi (2.30
p.m.)

(a) Ko taua whenua me riihi ki a Wi
Kiri hi o Waimarama, Maori, mo nga
tan 21 timata atu i te ra e mutu ai

te riihi o naianei, mo te reti e rite

ana ki te rima paiheneti o te wariu o

naianei a te Kawanatanga ; (6) ranei

me hoko atu taua whenua ke taua Wi
Kirihi mo te moni rite ki te wariu o

naianei a te Kawanatanga. ((«) That

a lease of the said block for 2] years
from the date of the expiration of the

current lease thereof be granted to

Wi Gillies, of Waimarama, Aboriginal
Native, at a rental equal to 5 per
cent, of the present Government

valuation; (6) in the alternative,
that the said block be sold to the
said Wi Gillies at a price equal to the

present Government valuation.)
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